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伊拉克常驻联合国代表 

给安全理事会主席的信 

 

 奉我国政府指示,谨提及 1997年 12月 17 日特别委员会执行主席给安全理事

会主席的信(S/1997/987),以及随该信所附他从 1997 年 12 月 12 日至 16 日访问巴

格达的报告,并随函附上伊拉克方面对那次访问所取得的进展的评论以及对上述

报告中的缺点及关于伊拉克方面立场的不实之词的评论 所附评论也载有对特

别委员会执行主席在 1997 年 12 月 18 日安理会磋商期间所作摘要说明表示的看

法  

 请将本函及其载有伊拉克方面意见的附件作为安全理事会文件分发为荷  

 

                                           

                                          常驻代表 

                                          大使 

                                          尼扎尔 哈姆敦(签名) 
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附件 

                                                             [原件:英

文] 
对特别委员会执行主席报告的评论 

 
一 

 
 在巴格达的会谈主要集中在执行主席 1997年 10月 27日的信中提出 

的问题上 巴格达会谈达成了以下几点: 

 1. 已商定将就上述信件所载优先问题举行技术评价会议: 

 - 在导弹领域,弹头的问题; 

 - 在化学领域,VX和芥子气弹头的问题; 

 - 在生物武器领域,整个方案将是讨论的主题  

 2. 改进视察敏感场址的方式  

 3. 关于进入的问题,伊拉克方面澄清了特别委员会就此事提出的问题  

 然而,从伊拉克的观点看,该报告就对伊拉克对讨论中提出的某些问题的立场

有下列既不准确也不完全的描述: 

 关于进入的问题,执行主席在第 9 段中指出: 总统和主权场址没有明确定义,

只说它们是同总统有关并且是众所周知的地区 而我们说的是这些场址有

明确界定的地点并有明确界定的界限  

 在第 12 段,执行主席又说 其中最机密的房间除外 而伊拉克方面并

没提到这一点 不过,在讨论中提到的是一个具体的事,此事发生在 1997 年 6 月

第三次视察伊拉克情报局总部时,当时斯科特 里特先生想进入存有情报军官记

录的房间  

 关于民用场址,我们并没有说我们没有法律上的权力,我们是说一个公民也许

让或也许不让他人进入其私人住宅,我们不能强加于人 从现实的角度看,这就排
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除了准许立即进入的可能性 同样是私人住宅问题,执行主席并没有如第 23 段所

说的那样,对伊拉克缺乏对这些场址的国内管辖权表示保留意见 而记录显示,他

说这一点与公民权利有关  

 在第 28 段末,执行主席报告说, 副总理同意这一做法 ;而记录表明副总理

是注意到这一做法  

 在该报告中关于技术讨论的部分,第 31 段说 伊拉克本身不会主动提供任何

新材料 ,这是不正确的 伊拉克表示愿意提供其自己的档案,但目前就将在技术

评价会上的讨论的问题伊拉克并无新的材料  

 至于 伊拉克宁愿对委员会掌握的资料进行核实 一说,伊拉克从来没这么

说过  

 第 33 段一开始就完全曲解了伊拉克的基本立场,说 委员会邀请伊拉克一

同 拟订新的联合工作方案,遭到伊拉克方面拒绝 委员会技术组提出过一批

问题并提到过以前曾提过的问题,还建议将这些问题列为联合行动方案的题目

伊拉克方面指出这些问题并无新意,要求获得的材料以前已提供过了 大部分问

题都是次要的,也与技术评价会议联合行动方案主题的优先事项无关 伊拉克方

面又指出将在双方正常的工作进程中迅捷地回答这些问题 至于该段最后一句,

伊拉克 本身不会参与拟订具体的密集工作计划 ,这句话完全不是事实 伊拉

克非常愿意参与拟订执行主席 1997 年 10 月 27 日信中所确定的具体的密集工作

计划  

 关于第 38 段,我们想指出,伊拉克方面将通过特委会向技术评价会议提交自

己的档案  

 我们的理解是技术评价会的结论将提交给执行主席,并由执行主席对这些结

论作出评断  

 对会议作了充分记录,以供双方和安全理事会今后查阅  

二 
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 我们愿就执行主席 1997 年 12 月 18 日向安全理事会提出的某些问题发表如

下意见: 

 (a) 伊拉克电视台并未播放会议的录象带 只在伊拉克电视上播放了几秒钟

经核准的片断,而且并无声音; 

 (b) 执行主席提到副总理指出总统及主权场址有五处,这是不正确的 副总理

在两人私下会谈时告诉执行主席在几个省,如巴格达 提克里特和巴什拉等地均

设有总统场址,但并非如某些消息来源所称,在伊拉克各地都有总统场址  

 (c)  在会谈中我们所作的澄清是总统和主权场址只包括总统场址和各部总部

所在地,并没有提到 其他地方  

- - - - -   

 

 

 


